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tataita? tata seventy
ilkhh
iàkkodikáii or eklátsi .ninety
dikáhalli. one hundred
màm'assi-nitsänà 1I.alk
sinni, sinna . . . thou walkest
ninn'ila, ninna . . . he walk§
àfigan'itta, in'íla I arnasleep
kisälnàtai#.- lie is asleep
ninna nittn

Is it your knife?
I love him
you lovehim
he loves him
I.love it. . .
I do not love it f
two men
two women
one dog
the boy runs
the dog runs
the dogs run
one dog runs
I run
thou runnest
he runs
we
I arrive
thou
he
we
they
he rides
I smoke
you smoke
be smokes
the Blackfoot smokes
we smoke
they smoke
I smoked yesterday.
I shall smoke to-morrow
he will smoke to-morrow
I will look for them to-morrow
I drive them home
if he goeshe will see you
if I go you will see me
king, big chief
go home
come in
my house is good
my horses are good
it is not good
give it to me
he gave it to me
come here
be quick
do not be afraid
I am hungry
I am sick
I am very sick
are you sick?
he is not sick
lie is tfred

ni mâssä láh?
sinna tsit tó midisi
ninna tsit tó midininni
tsitto midininni
tsitto midisi
totsitto midisi
âkiye k'àttini-
àk'iye tsikúah
klih klikazah
sittá kahilkla
klih kahilkla
klikah nilkla (?)
klih klikazah nilkla
sinha kaniskla
ninna ékanilkla
kanilkla
eklitânilkla
sinha nânishrà
ninna enàhieilá
ihiila enanikâtilá
anie nânièigàhtik (?)

kisälnàta nâniésàliièila or nanaltaltila (?)
klikadiskla
sihiisto
niniito
itotila (or does he smoke?)
katci itótila-
isáitôtila
àtótila
ilkha sihiistôte
eklátsi sin itá isto
eklátsi itá isto
eklatsi makôgidisi
naniishó
itsitfya ti istca
nit sitiya ti nistea
Akitsi nakáwa
natishá
kunìã
sahokókàhilli
siliteikákonilli
to mrkanilli
sahanáha (or tästóa)
-sahanahá
tast'iyà
a wùt ta
to minna nidji
sitsa'hidso
sakútila
tiggâ sakútila
nokútilá lah?
to màkútila
istastca

what is that ?
yesterday
to-norrow
white man
American
I.
thou
he
they
thou art asleep

t'cistcidi'nni
clashdedjde
klakúhidinn
konisnite
sinna nishelkh
ninna kiyelkh
yiyelkh
sinna nista
sitti
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